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  За автора


  
    Катарина Ингелман-Сундберг е добре позната в родната си Швеция. Написала е 18 книги в различни жанрове, но е най-обичана в страната си заради своите исторически романи за времето на викингите. Познанията й идват от нейния личен опит като морски археолог и уредник на музей, както и от задълбочена изследователска работа по темата. Книгите й се отличават със собствен почерк, с чувство за хумор и елементи на изненада.


    Световна популярност й носи романът „Дребната старица, която наруши всички правила“, оглавил класациите по продажби в Швеция, Великобритания, Италия, Германия, Холандия, Исландия, Канада и др.

  


  Анотация


  
    
      Седемдесет и седем годишната Марта Андерсон мечтае да избяга от старческия дом и да обере банка. Твърдо решена да не прекара оставащите й дни в креслото, а да открие пътя към по-вълнуващ живот, тя се опълчва заедно с четирима стари приятели срещу ограниченията, които им налагат в дома. Петимата започват да се бунтуват – отначало срещу вечерния час и храната с вкус на пластмаса. Но постепенно стават все по-дръзки и скоро измислят коварен план – да избягат и да заживеят в Стокхолм. С помощта на проходилките си, те се изправят в защита на пенсионерите по целия свят. И приключението започва...


      „Бих искала хората да се грижат за възрастните и да не забравят за човешките ценности, но най-вече да се радват на живота.“, споделя авторката за своята книга.


      „Очакванията на читателите към шведския роман са той да е криминален. И този е такъв, но по-различен. Това е добродушна, хумористична криминална лудория.“

      Индипендънт

    

  


  
    



    На моите племенници и племеннички – Фредрик, Изабела, Симон, Хана, Мария, Хенрик, Катрин, Хампус, Сузане, Кристиан, Катарина, Хелена, Фредрика, Ана и София


    


    


    

  


  


  


  По една беля на ден държи доктора далеч от мен.


  


  Кристина, на седемдесет и седем години


  


  


  


  


  


  Пролог


  Дребната старица стисна ръкохватките на проходилката си, окачи бастуна до пазарската кошница и направи всичко по силите си, за да изглежда непоклатима. В крайна сметка една жена на седемдесет и девет години, която се кани да извърши първия банков обир в живота си, би трябвало да излъчва авторитет. Тя изправи гръб, дръпна периферията на шапката си по-ниско върху челото и бутна вратата, за да се отвори. После бавно и решително влезе в банката, като се подпираше на проходилката. До края на работното време оставаха пет минути и на опашката чакаха трима клиенти. Проходилката проскърцваше. Беше я смазала със зехтин, но едно от колелцата се въртеше накриво, откакто се беше сблъскала с количката на чистачката в старчес­кия дом. Но това не беше важно. Най-важното беше, че на проходилката беше монтирана голяма кошница, в която щяха да се съберат много пари.


  Марта Андерсон от район „Сьодермалм“ в Стокхолм ходеше леко приведена. Беше облечена с обикновено палто в неопределен цвят, избрано специално да не привлича внимание. Възрастната жена беше под среден ръст и набита, но не и дебела. Носеше удобни тъмни обувки, идеални за бързо бягство, ако се наложи. Ако изобщо все още беше в състояние да се затича. Не го беше правила от години, така че може би трябваше да се задоволи с енергичен тръс. Ръцете й с изпъкнали вени бяха скрити в кожени ръкавици, износени от употреба, а късата й бяла коса беше покрита от кафява шапка с широка периферия. Беше сложила на врата си шал в искрящ цвят, за да може, ако я снимат със светкавица, яркият нюанс да накара фотоапарата да освети всичко на снимката и лицето й да не си личи. Шалът беше допълнителна мярка за безопасност, защото устата и носът й, така или иначе, попадаха в сянката на шапката. Но щом се налагаше да е стара, поне можеше да бъде и мъдра.


  Малкият клон на банката на улица „Гьотгатан“ приличаше на повечето банки в Швеция в днешно време. Имаше само една касиерка, застанала зад единственото гише за обслужване на клиенти; безлични и скучни стени; идеално лъснат под и масичка, отрупана с рек­ламни брошури за изгодни кредити и инвестиционни посредници. „Скъпи автори на брошури – помисли си Марта. – Аз знам много по-добри начини да се спечелят купища пари!“ Марта беше твърдо решена да се смее не само по целия път до банката, но както се казваше, и по целия път обратно.


  Тя седна на кушетката за клиенти и се престори, че разглежда плакатите с реклами за спестовни влогове, но забеляза, че ръцете й треперят. Дискретно мушна едната в джоба, за да си вземе плодово драже. Беше от нездравословните сладки неща, които лекарите й заб­раняваха, а зъболекарите тайно обожаваха. Опитваше се да бъде послушна, стремеше се да не се поддава на сладките изкушения. Но ако имаше ден, в който да бъде бунтарка, той беше днешният. Със сигурност й се полагаше поне едно вредно удоволствие, нали така?


  Електронното табло, на което се изписваха номерата на клиентите, избръмча, цифрите се смениха и един мъж на четиресет и няколко бързо пристъпи до гишето. Служителката скоро се справи с него, а после почти толкова бързо обслужи и една тийнейджърка. Последен на опашката обаче беше един възрастен господин, който се забави доста повече, като си мърмореше и тромаво разлистваше някакви хартийки. Нетърпението на Марта нарастваше. Не биваше да остава в банката твърде дълго. Някой можеше да забележи езика на тялото й или някаква друга подробност, която да я издаде. Затова се опита да направи всичко възможно, за да изглежда като поредната възрастна жена, която иска да изтегли малко пари от банката. По ирония на съдбата тя планираше да направи точно това – но касиерката щеше да остане шокирана както от сумата, така и от факта, че парите не бяха точно нейни. А като стана дума за подробностите... Марта бръкна в джоба на палтото си, за да извади изрезката от вестника. Беше запазила една статия за разходите, които банковите обири носеха на банките. Заглавието гласеше: „Това е обир“. Всъщност именно тези думи я бяха вдъхновили да го направи.


  Възрастният мъж на гишето вече приключваше, затова Марта се зае да се надигне от кушетката и да застане толкова изправена, колкото й беше възможно. Беше прекарала целия си живот като честен, разумен човек, на когото всички могат да разчитат, дори беше отряден председател в училище. А сега се канеше да стане престъпник. Но реално погледнато, как иначе щеше да посрещне старостта? Имаше нужда от пари, за да си намери прилично място за живеене – както за себе си, така и за приятелите си. Вече нямаше как да се откаже. Заедно със старите си другари от хора тя щеше да прекара една чудесна „трета възраст“. Казано по-просто, в есента на живота им щеше да има и малко забавление. Лично тя щеше да се погрижи за това.


  Възрастният господин на гишето очевидно не бързаше за никъде, но най-сетне таблото избръмча и над главата на касиерката се появи номерът на Марта. Тя се приближи до гишето бавно, но с достойнство. Канеше се за един миг да унищожи добрата репутация, която си беше изграждала цял живот. Но какъв друг избор имаше в съвременното общество, което се отнасяше толкова зле с по-възрастните? Човек или трябваше да се предаде, или да се адаптира. А тя беше от хората, които се адаптират.


  Докато правеше последните няколко крачки към гишето, внимателно огледа цялото помещение. После спря и дружелюбно кимна на касиерката, преди да й подаде изрезката от вестника:


  „ТОВА Е ОБИР!“.


  Касиерката прочете заглавието, вдигна очи към нея и се усмихна:


  – С какво мога да ви помогна?


  – Три милиона и по-бързо! – провикна се Марта.


  Усмивката на касиерката се разшири.


  – Желаете да изтеглите пари в брой, така ли?


  – Не, ти ще ги изтеглиш за мен – веднага!


  – Ясно. Но парите за пенсиите все още не са преведени. Нали разбирате, мила госпожо – те пристигат едва към средата на месеца.


  Марта беше изгубила инерция. Ситуацията не се развиваше така, както си беше представяла. Най-добре да действа незабавно. Тя вдигна бастуна си и го пъхна през прозорчето на гишето, като се опита да го размаха.


  – По-бързо! Дай ми трите милиона – веднага!


  – Но пенсиите все още не са...


  – Прави, каквото ти казвам! Три милиона! В кошницата – веднага!


  Към този момент на момичето зад гишето вече му омръзна. Беше дошъл краят на работното време и искаше да си ходи вкъщи. Марта го проследи с поглед, докато се изправяше и отиваше да доведе двама колеги. И двамата бяха еднакво симпатични и се усмихваха вежливо. По-близкият приличаше на Грегъри Пек. Или може би на Кари Грант?


  – Ние ще оправим всичко с вашата пенсия, не се тревожете – каза той. – А моят колега с удоволствие ще ви повика такси, за да се приберете у дома.


  Марта надникна през стъклото на гишето. Момичето беше в офиса зад него и вече вдигаше телефона.


  – Е, добре тогава – каза тя. – Явно ще трябва да ви обера някой друг път.


  Възрастната жена реши да отстъпи. Бързо издърпа бастуна си обратно и скри изрезката от вестника в ръка. Служителите от банката й помогнаха да излезе и да се качи в таксито, като не спираха да се усмихват. Дори сгънаха проходилката й, за да я приберат в багажника.


  – Старчески дом „Диамант“ – каза Марта на шофьора на таксито. – По тарифата за пенсионери.


  После махна за довиждане на банковите служители и внимателно прибра изрезката от вестника в джоба си. Всичко беше минало точно по план. Една бабичка с проходилка беше в състояние да направи много неща, които другите хора не можеха. Тя пъхна ръка в джоба си, за да си вземе още един бонбон, и доволно се зае да си тананика под нос. Сега й оставаше само да накара приятелите си от хора да й помогнат, за да може планът й да сработи. А те бяха най-близките, най-скъпите й приятели – хората, с които се беше събирала и беше пяла в продължение на повече от двайсет години. Естествено, нямаше как да ги попита направо дали искат да станат престъпници. Щеше да се наложи да ги убеди по-дискретно. Но после – и тя изобщо не се съмняваше в това – те щяха да й благодарят, че е променила живота им за добро.


  


  Марта се събуди от далечно бръмчене, последвано от отчетлив звън. Тя отвори очи и се опита да се ориентира. А, да, беше в старческия дом, разбира се. И да, разбира се, че я беше събудил Греблото, както всички наричаха нейния добър приятел Бертил Енгстрьом. Той имаше навика да става посред нощ, за да похапва. И винаги слагаше нещо в микровълновата фурна, а после съвсем забравяше за него. Марта стана от леглото и се отправи към кухнята, като си помагаше с проходилката. Отвори микровълновата фурна, като си мърмореше под нос, и извади една порция спагети с кюфтенца в доматен сос, покрита с пластмасово фолио. Сетне замечтано се загледа в къщите от другата страна на улицата. Няколко светлини меко сияеха в нощта. Тя си помисли, че в отсрещните къщи със сигурност имаше истински кухни. Тук, в старческия дом, преди също имаха оборудвана кухня, но новите собственици бяха съкратили кухненските работници, за да спестят персонал и пари. Преди компанията „Диамант“ да поеме управлението на дома, времето за хранене беше събитието на деня, а в трапезарията се носеше уханието на вкусна храна. А сега? Марта се прозя и се подпря на умивалника. Общо взето, всичко беше станало по-зле и тя често намираше утеха единствено в сънищата си. Колко хубав беше сънят, от който се беше събудила току-що... все едно наистина беше ходила до банката, все едно собственото й подсъзнание беше поело контрол върху нея, за да й каже нещо. В училище винаги беше протестирала срещу нещата, които смяташе за несправедливи. Дори през годините си като учителка беше продължила да се бори срещу неприемливите правила и глупавите нововъведения. Но странно защо тук, в старческия дом, просто се беше предала пред всичко. Как се беше оставила да потъне в такова послушание и летаргия? Хората, които не харесваха управлението на своите държавници, вдигаха революции. Като нищо можеха да направят същото и тук – само трябваше да накара приятелите си да я подкрепят. Но банков обир – беше малко прекалено, нали? Тя притеснено се разсмя. Защото точно това беше страшничкото – нейните сънища почти винаги се сбъдваха.


  


  1.


  


  На следващия ден, докато обитателите – или „клиентите“, както ги наричаха сега – на старческия дом „Диамант“ пиеха сутрешното си кафе във всекидневната, Марта се замисли какво да направи. В родния й дом в Йостерлен, далеч оттук в южната част на Швеция, хората не седяха да чакат някой друг да предприеме нещо. Когато сламата трябваше да се прибере в хамбара или някоя кобила беше започнала да ражда, човек просто запретваше ръкави и правеше това, което трябва. Марта погледна ръцете си. Гордееше се с тях – бяха надеждни ръце и показваха, че никога не е бягала от тежката работа. Бърборенето на останалите се носеше на талази около нея, докато тя оглеждаше доста запуснатата всекидневна. Миризмата определено напомняше на благотворителните разпродажби на Армията на спасението, а мебелите сякаш бяха докарани направо от контейнерите за рециклиране. Допотопната сива сграда от четиресетте години на миналия век, с облицовката си от азбест, приличаше на нещо средно между старо училище и чакалня на зъболекарски кабинет. Нали нямаше да се остави да прекара тук последните дни от живота си, с чаша слабо нескафе и храна, която все едно беше направена от пластмаса? Не, по дяволите – в никакъв случай! Марта дълбоко си пое въздух, избута настрани чашата с кафе и се приведе напред, за да се обърне към приятелите си.


  – Хей, вие. Идвате с мен – нареди тя и направи знак на приятелите си да я последват до нейната стая. – Имам да ви кажа нещо.


  Всички знаеха, че Марта крие в стаята си запаси от боровинков ликьор, така че кимнаха и се изправиха като един. Пръв тръгна Греблото, елегантен както винаги, следван от Умника, вечния изобретател, и двете приятелки на Марта – Кристина, която обожаваше белгийски шоколад, и Ана-Грета, която изглеждаше толкова стара, че всички други старици бледнееха в сравнение с нея.


  Те се спогледаха. Обикновено Марта имаше нещо по-специално наум, когато ги канеше на чашка ликьор. От известно време насам това не се беше случвало, но явно часът беше ударил.


  Когато влязоха в стаята й, тя извади бутилката, прибра недовършеното си плетиво от дивана и покани приятелите си да седнат. Погледна махагоновата маса с току-що изгладената й покривка на цветя. Отдавна искаше да смени старата маса с друга, но тази беше голяма и здрава, а около нея имаше място за всички, така че засега щеше да си остане. Докато поставяше бутилката отгоре й, Марта хвърли поглед към старите си семейни фотографии, подредени върху скрина. Родителите и сестра й се усмихваха зад стъклото, застанали пред родния й дом в Брантевик – едно малко рибарско селце в Йостерлен. Само да можеха да я видят сега... никак нямаше да се зарадват. Те бяха пълни въздържатели. Марта демонстративно подреди чашките за ликьор и ги напълни догоре.


  – Наздраве! – каза тя и вдигна своята.


  – Наздраве! – отговориха весело нейните приятели.


  – А сега да попеем! – настоя Марта.


  Всички се включиха в специалната тиха версия на шведската народна песен „Ха наздраве“, при която произнасяха думите само с устни. Тук, в старческия дом, трябваше да пазят тишина при такива събирания, за да не ги хванат със скрит алкохол. Марта беззвучно повтори припева още веднъж и всички се разсмяха. Досега никога не ги бяха хващали – и това беше част от удоволствието.


  Марта остави чашата си и крадешком погледна към останалите. Дали да им разкаже съня си? Не, първо трябваше да ги настрои на същата вълна и след това щеше лесно да ги убеди да се присъединят към плана й. Всички те бяха близки приятели и когато наближиха шейсетте, решиха да прекарат заедно старостта си. Значи сега можеха да решат нещо друго. Все пак имаха толкова много общи неща помежду си. Когато се пенсионираха, петимата започнаха да изнасят представления в болници и читалища със своя хор „Гласни струни“ и всички се бяха нанесли да живеят в един и същ старчески дом. Марта дълго се беше опитвала да ги убеди да съберат всички пари, с които разполагат, и да си купят стара фамилна къща в провинцията на юг. Според нея този вариант звучеше много по-вълнуващо от старческия дом. Беше прочела във вестника, че старите фамилни къщи в провинцията са изключително евтини, а някои от тях дори са обградени с крепостен ров.


  – Ако пристигне някой неприятен посетител от държавните служби или децата поискат да си получат наследството по-рано, просто ще вдигаме подвижния мост – беше им казала тя в опит да ги убеди.


  Но когато си дадоха сметка, че поддръжката и обслужващият персонал на една такава къща биха стрували твърде скъпо, те се спряха на старческия дом „Лилия от долината“. Само дето чудесният им старчески дом беше преименуван от ужасните си нови собственици и сега се казваше „Диамант“.


  Марта изчака Греблото да пресуши и последните капки ликьор от чашата си и се обърна към него:


  – Как ти се стори среднощното хапване?


  Той изглеждаше полузаспал, но както винаги беше намерил време да сложи роза на ревера си и да се докара с току-що изгладена вратовръзка. Вече беше малко посивял, но беше запазил чара си и се обличаше толкова елегантно, че дори по-млади жени се обръщаха след него.


  – Среднощно хапване? – отговори Греблото и остави чашата си. – Просто исках да си залъжа глада. Не че се получи. Храната тук е по-лоша и от тази, която дават на корабите.


  Като млад беше работил по корабите, но след като беше обърнал гръб на морето, се беше преквалифицирал в градинар. Сега се залъгваше с няколко цветя и билки, които гледаше на балкона си. Нищо в живота не го дразнеше повече от факта, че всички му викаха Греблото. Да, наистина обичаше да работи в градината, веднъж се беше спънал в едно гребло и беше пострадал, но по негово мнение това съвсем не беше достатъчна причина прякорът да му остане завинаги. Беше се опитал да им предложи други прякори, с които да го заменят, но никой не се съгласи.


  – Защо по-добре не си правиш сандвич със сирене? Някаква тиха храна, която не прави „дзън“? – измърмори Ана-Грета.


  Тя също се беше събудила от микровълновата фурна и не беше успяла да заспи после. Беше упорита и решителна жена, която винаги имаше мнение по всеки въпрос, а освен това беше толкова висока и слаба, че Греблото се шегуваше как сигурно се е родила в някоя водосточна тръба.


  – Да, но от първия етаж винаги се носи миризма на вкусна храна и подправки, когато от персонала започ­нат да си готвят – опита се да се извини Греблото. – От това така огладнявам, че един сандвич няма да ми стигне.


  – Прав си – каза Кристина Екерблом, докато дискретно си пилеше ноктите. – От персонала би трябвало да готвят същото и за нас. Тази храна, която ни носят готова и опакована в целофан, изобщо не е питателна.


  Пенсионираната шапкарка, която навремето си беше мечтала да работи в библиотека, беше най-младата от всички – само на седемдесет и седем години. Тя искаше безоблачен и приятен живот, вкусна храна и спокойствие, за да си рисува акварелите. Това, което не искаше, беше да й сервират полуфабрикати. След един дълъг живот, прекаран в „Йостермалм“, най-луксозния район на Стокхолм, Кристина беше свикнала на определен жизнен стандарт.


  – На персонала не дават същата храна, каквато дават на нас – съгласи се Марта. – Храната, която ухае така, е само за новите собственици на старческия дом „Диамант“ и за тяхната кухня на горния етаж.


  – В такъв случай трябва да инсталираме асансьор, който може да транспортира храната им до нас – отбеляза Оскар Круп, когото наричаха Умника.


  Той беше с една година по-възрастен от Кристина и винаги намираше решение за всичко. Беше изоб­ретател по професия и преди беше собственик на работилница в район „Сундбиберг“. Той също обичаше вкусната храна, което си личеше по пухкавата му фигура. Смяташе физическите упражнения за някакво развлечение, подходящо само за хора, които си нямат друга работа.


  – Спомняте ли си онази брошура, която ни дадоха, когато пристигнахме? – попита ги Марта. – „Вкусна храна от ресторанта“, така пишеше в нея. Освен това си правеха реклама с всекидневни разходки, посещения от хора на изкуството, масаж на краката и фризьор. Откакто дойдоха новите собственици, няма нищо подобно. Време е да се опълчим.


  – Революция в старческия дом! – възкликна Кристина с най-драматичния си глас и размаха ръка толкова енергично, че си изпусна пиличката за нокти.


  – Да, точно така – съгласи се Марта. – Един малък бунт.


  – Бунт? – изсумтя невярващо Греблото. – За да организираме бунт на кораба, първо трябва да излезем в морето.


  – Може би новите собственици просто изпитват финансови затруднения? – предположи Ана-Грета и оправи очилата на носа си, които бяха произведени някъде в началото на петдесетте. – В крайна сметка всичко ще се оправи, ще видите.


  Тя беше работила в банка през целия си живот и разбираше, че всички предприемачи искат да излязат на печалба.


  – Ще се оправи? Нищо подобно, по дяволите – измърмори Греблото. – Тези мръсници вече няколко пъти вдигнаха таксата, а все още не сме видели никакви подобрения.


  – Не бъди толкова негативно настроен – каза Ана-Грета и пак си оправи очилата.


  Бяха толкова стари и износени, че непрекъснато й се смъкваха на носа. Но тя не си купуваше нови очила, а само сменяше стъклата, защото си мислеше, че рамките й са вечни.


  – Негативно настроен? Какво искаш да кажеш? – попита Марта. – Трябва да настояваме за подобрения! Във всяко отношение, като се започне от храната! Слушайте сега. Собствениците сигурно имат нещо вкусно за ядене в кухнята на горния етаж. Така че когато останалите от персонала си тръгнат, си мислех ние да...


  Около масата се възцари въодушевление, докато Марта им излагаше своя план. Съвсем скоро пет чиф­та очи вече блестяха толкова ярко, колкото водата в езерото в слънчев летен ден. Всички се спогледаха и вдигнаха палец в знак на съгласие с плана.


  


  Когато приятелите й си тръгнаха, Марта прибра боровинковия ликьор обратно в дълбините на гардероба, като си тананикаше щастливо. Сънят за банковия обир сякаш й беше дал нови сили. „Няма невъзможни неща – помисли си тя. – Но за да успее промяната, трябва да се предлагат алтернативи.“ Точно това щеше да направи. По този начин нейните приятели щяха да останат с впечатлението, че са взели всички решения съвсем сами.
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  Когато всички излязоха от асансьора и застанаха пред офиса на горния етаж в старческия дом „Диамант“, Марта вдигна ръка и им направи знак да замълчат. Беше разгледала внимателно съдържанието на чекмеджето, в което държаха ключовете, и беше избрала ключа с триъгълното езиче – онзи вид, от който не може да се направи копие при ключар. Тя го пъхна в ключалката, завъртя го и вратата се отвори.


  – Точно както си мислех. Универсален ключ. Отлично – влизаме, но не забравяйте да пазите тишина.


  – Кой го казва – промърмори Греблото.


  Той смяташе, че Марта винаги говори прекалено много.


  – Ами ако някой ни хване? – попита разтревожено Кристина.


  – Няма! Ще бъдем тихи като мишки! – каза силно Ана-Грета.


  Като при всички хора, които не чуват добре, и нейният глас отекваше, без тя да си дава сметка за това.


  Проходилките нестройно заскърцаха, когато петимата бавно и предпазливо влязоха в помещението. Вътре миришеше на канцеларски принадлежности и лак за мебели, а на бюрото в безупречен ред бяха подредени папки.


  – Хм, кухнята сигурно е през онази врата – каза Марта и посочи към другия край на стаята.


  Тя побърза да дръпне завесите веднага щом влязоха в следващата стая.


  – Сега можем да светнем лампите! – каза Марта.


  Лампите светнаха с примигване и пред тях се разкри просторно помещение с хладилник, фризер и големи вградени шкафове на стената. По средата имаше подвижен кухненски плот на колелца, а до прозореца – маса за хранене с шест стола.


  – Истинска кухня – обяви Умника, като галеше вратата на хладилника.


  – Тук вътре със сигурност ще има някаква вкусна храна – обяви Марта и отвори хладилника.


  Рафтовете бяха пълни с пилешко и пържоли, едно агнешко бутче и няколко различни вида сирене. В отделенията отдолу имаше маруля, домати, цвекло и плодове.


  Вратата на фризера се отвори трудно.


  – Еленски пържоли и омари. Божичко! – възкликна Марта и задържа вратата отворена, така че всички да погледнат вътре. – Няма само коледен кейк! Явно доста често си организират празненства.


  Петимата дълго гледаха продуктите, без да кажат дума. Умника разроши късо подстриганата си коса, Греблото сложи ръка на гърдите си и въздъхна, Кристина ахна, а Ана-Грета изръмжа:


  – Кой знае колко е струвало всичко това!


  – Никой няма да забележи, ако си вземем малко – каза Марта.


  – Но как така ще им крадем от храната? – попита Кристина.


  – Това не е кражба. Според теб откъде са взели парите, за да купят тази храна? Ние просто си взимаме онова, което вече сме платили. Ето, дръж това.


  Марта им подаде едно парче печено пиле и Греблото, който винаги огладняваше вечер, пръв отхапа от него.


  – Освен това ни трябват ориз, подправки и брашно, за да приготвим сос – каза Умника, който вече се беше събудил както трябва.


  Той не беше само изобретател, но и добър готвач. Бившата му жена беше приготвяла единствено храна, която не ставаше за ядене, така че той се беше принудил да се научи да готви сам. След това, с времето, беше осъзнал, че тя не просто е била несръчна в кухнята, а като цяло е възприемала живота като проблем, затова се беше развел с нея. И до ден днешен продължаваше да сънува кошмари, в които тя стоеше до леглото му, оплакваше се от нещо и размахваше точилка в ръката си. Но пък му беше родила син, за което й беше благодарен.


  – За соса ще ни трябва и хубаво вино – добави Умника, огледа се и видя стелажа за вино на стената. – Еха, погледнете само тези бутилки...


  – Не можем да взимаме от тях – възрази Марта. – Ще ни хванат. А ако никой не разбере, че сме идвали, ще можем да дойдем поне още няколко пъти.


  – Ами, ами. Храна без вино е като автомобил без колела – обяви Умника.


  Той отиде до стелажа и извади две от най-хубавите бутилки. После забеляза как го гледа Марта и сложи ръка на рамото й, за да я успокои:


  – Ще отворим бутилките, ще изпием виното и след това ще ги напълним със сок от червено цвекло, за да не забележат.


  Марта го изгледа с възхищение. Умника винаги имаше решение за всяка дилема. Беше вечен оптимист, който вярваше, че проблемите съществуват само за да бъдат решавани. Напомняше й за нейните родители. Когато двете със сестра й се бяха облекли с техните дрехи и бяха сътворили страшна бъркотия, мама и татко, естествено, им се бяха скарали, но освен това добре се бяха посмели на цялата история. Винаги бяха смятали, че е по-добре да имаш беля вкъщи и щастливи деца, отколкото всичко да е идеално подредено, но децата да са нещастни. Девизът им гласеше: „Всичко ще се оправи от само себе си“. И Марта беше съгласна с него. Всичко винаги се оправяше.


  Скоро дъските за рязане, тиганите и тенджерите влязоха в употреба и петимата се включиха в готвенето. Марта сложи във фурната едно пиле, Умника приготви невероятен сос, Греблото направи вкусна салата, а Кристина правеше всичко по силите си, за да не им пречи. Като млада беше ходила на училище за домакини, но след това през целия си живот беше имала кухненски прислужници, така че беше забравила всичко, което беше научила. Единственото, в което се чувстваше напълно уверена, беше рязането на краставици.


  Ана-Грета се зае да подреди масата и да приготви ориза.


  – Изпълнява всичко, което й кажеш – прошепна Марта и кимна към Ана-Грета. – Но го прави много бавно и постоянно брои всичко.


  – Стига да не започне да брои зрънцата ориз, няма проблеми – отговори Умника.


  Скоро в кухнята се разнесе вкусно ухание. Греблото се зае да налее вино на всички и изглеждаше съвсем намясто със синьото си сако и идеалния възел на вратовръзката си. Беше сресал косата си и ухаеше на афтършейв. Кристина забеляза колко е елегантен и на свой ред тайничко извади пудрата и червилото си. Издебна никой да не гледа към нея, сложи си червило и леко си напудри носа.


  Разговорите и смехът се смесваха с дрънченето на чинии и тигани. Трябваше да се признае, че мина доста време, докато сготвят, но какво значение имаше това, когато всички пиеха хубаво вино и си прекарваха доб­ре? Най-сетне те се настаниха около масата, щастливи и изпълнени с въодушевление като младежи.


  – Още вино?


  Греблото се зае да долива чашите им – точно като едно време, когато беше работил като сервитьор на круизните кораби в Средиземно море. Сега беше по-бавен, но продължаваше да се държи със същото достойнство. Докато похапваха, те се поздравяваха с вдигнати чаши и изпълняваха песни от репертоара на хора, а когато Умника откри и една стара бутилка шампанско, тя също влезе в употреба. Кристина надигна чашата си и пресуши виното на един дъх.


  – Яко! – каза тя.


  Беше научила тази дума от внуците си. Обичаше да бъде в крак с времето.


  После остави чашата си и се огледа:


  – А сега, мили приятели, трябва да танцуваме!


  – Вие танцувайте – каза Умника и се потупа по корема.


  – Да танцуваме, да, абсолютно – каза Греблото и се надигна, но беше толкова нестабилен, че на Кристина й се наложи да танцува сама.


  – „По-достойно е да дръзнеш да рискуваш, нежели без плам ти да угаснеш“ – изрецитира тя с широко разперени ръце.


  Макар че така и не беше успяла да сбъдне мечтата си да стане библиотекар, Кристина винаги се беше интересувала от литература. И ако тя не знаеше нещо за шведските класици, то явно не си заслужаваше да се знае.


  – Хайде, пак започна да цитира класиците – измърмори Марта. – Стига да не започне да рецитира „Одисей“.


  – Или нещо от „Сагата на Гьоста Берлинг“... – добави Умника.


  – „По-прекрасно е да чуеш как се къса тетивата, отколкото ти лък да не опънеш“ – продължи Кристина.


  – Може това да стане нашият девиз! – предложи Марта.


  – Кое – „да скъсаш тетивата“? – прекъсна я Греблото. – Не, предлагам нашият девиз да бъде този: „По-добре да се окажеш в счупено легло, отколкото винаги да спиш сам“.


  Кристина се изчерви и спря по средата на танцовата си стъпка.


  – Гребло! – каза Ана-Грета и се нацупи. – Трябва ли да си толкова груб? Дръж се прилично!


  – Е, ние вече опънахме тетивата, нали? – каза Кристина. – От днес нататък трябва да се качваме тук поне веднъж в седмицата.


  Тя взе чашата си и я вдигна:


  – Наздраве! За следващия път!


  Петимата вдигнаха чашите си за наздравица и продължиха в същия дух, докато клепачите им не започнаха да натежават, а думите да се завалят в устата им. Марта заговори на стария си южняшки диалект – нещо, което се случваше само когато беше много уморена. Тя го възприе като предупреждение за надвисналата опасност.


  – А сега, мили приятели, трябва да измием съдовете и да подредим кухнята, преди да се върнем долу – каза тя.


  – Заповядай – отговори Греблото и напълни чашата на Марта. – Можеш да започваш с чиниите, щом толкова държиш.


  – Не, наистина трябва да подредим и да върнем всичко на мястото му, така че никой да не забележи, че сме идвали – настоя тя и бутна чашата си встрани.


  – Ако си толкова уморена, можеш да си починеш на рамото ми – предложи Умника и приятелски я потупа по бузата.


  И стана така, че Марта облегна глава на рамото му и заспа.


  На следващата сутрин Ингмар Матсон, директорът на старчески дом „Диамант“, пристигна на работа и чу странни шумове, които се разнасяха от служебните помещения. Тежкото ръмжене звучеше така, сякаш цяло стадо мечки са избягали от зоологическата градина. Той погледна в офиса и не видя нищо нередно, но след това забеляза, че вратата към кухнята беше отворена.


  – Какво, за бога... – успя да каже той, преди да се спъне в една проходилка и да падне на пода.


  Сетне директорът се изправи на крака, като не спираше да ругае, и с изумление се вторачи в сцената пред очите си. Вентилаторът беше включен, а около масата седяха петима стари хора от дома, заспали дълбоко. По масата се виждаха мръсни чинии и празни винени чаши, а вратата на хладилника зееше отворена. Директор Матсон поклати глава. Клиентите на старческия дом явно разполагаха с повече свобода, отколкото предполагаше той. Щеше да се наложи да поговори със сестра Барбара, за да оправи това.
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  Алармата на някаква кола пищеше на улицата, а някъде отдалеч се чуваше бръмченето на вентилатор. Марта примигна веднъж, после отвори очи както трябва. През прозореца се процеждаше слънчев лъч и зрението й бавно се нагоди към слабата светлина. Стъклата бяха мръсни и се нуждаеха от почистване – както и завесите на цветя, които сама беше сложила, за да освежи стаята си. Очевидно в днешно време никой не се занимаваше да поддържа чистота, а самата тя със сигурност не беше в състояние да се справя с подобни задачи.


  Марта широко се прозя, но мислите й бяха толкова объркани, че все още не можеше да се съсредоточи. Божичко, божичко, колко тромава и изтощена се чувстваше. От празненството насам непрекъснато се чувстваше така, все едно главата й беше облепена отвътре с дъвка. Естествено, виното не вървеше много добре с лекарствата, които пиеше всеки ден. Но пък колко хубаво се бяха забавлявали! Само да бяха успели да почистят и да се върнат по стаите си... Да, само да не бяха заспали...


  Марта седна на ръба на леглото и успя да пъхне краката си в чехлите. Ох, беше ужасно неудобно и директор Матсон им се беше разкрещял по най-невъзпитан начин. Тя погледна към нощната си масичка. Там беше оставен тирбушонът, който Умника й беше подарил „за бъдещи празненства“, както се беше изразил той. За съжаление, такива нямаше да има. След празненството сестра Барбара ги беше заключила в стаите им и сега можеха да напускат етажа само ако ги придружаваше някой от персонала. На всичко отгоре им бяха дали и някакви червени хапчета, „за да се успокоят“. Колко скучен беше станал животът!


  И като стана дума за хапчета – защо възрастните хора винаги трябваше да пият толкова много хапчета? Гълтаха едва ли не повече хапчета, отколкото храна. Може би точно от това бяха станали толкова скучни? Преди постоянно играеха карти и си ходеха на гости по стаите след осем вечерта. Но откакто старческият дом се управляваше от „Диамант“, вече не се случваха такива неща. В днешно време не правеха почти нищо, а ако все пак им се удадеше възможност да поиграят на карти, или заспиваха по време на играта, или заб­равяха за какво са седнали. Кристина, която толкова обичаше да чете литературните класици, вече дори нямаше енергия да прелисти някое списание, а Ана-Грета, която преди обичаше да слуша концерти за духова музика и някои от популярните изпълнители на шведска народна музика, сега само гледаше грамофона си и дори не се сещаше да свали плочите от лавицата. Умника от цяла вечност не беше изобретявал нищо ново, а Греблото вече не се грижеше както трябва за своите растения. През повечето време само гледаха телевизия и никой не правеше нищо особено. Нещо не беше наред – нещо съвсем не беше наред и това беше ужасно.


  Марта стана, подпря се на проходилката и влезе в банята. Докато си миеше лицето и зъбите и се занимаваше със сутрешния си тоалет, продължи да разсъждава. Нали точно тя беше възнамерявала да протестира и да вдигне революция? А ето я сега – пак нищо не правеше. Вторачи се в огледалото и видя колко изтощена изглеждаше. Беше бледа, а бялата й коса стърчеше във всички посоки. Въздъхна силно и се протегна за гребена си, но без да иска, събори шишенцето с червените хапчета на земята. Те се пръснаха по целия под на банята като ядосани червени точки. Нямаше никакво желание да ги събере. Марта изсумтя и вместо това просто ги избута с крак към канала.


  После продължи в същия дух, като изхвърли и някои от другите си хапчета, и след няколко дни вече се чувстваше доста по-жизнена. Започна отново да плете и си спомни колко обичаше криминални романи, така че се зае с купчината трилъри на нощната си масичка. Тогава и революционният й плам се върна.


  


  Умника чу как някой чука на вратата му и веднага се сети, че е Марта. Три отделни почуквания по вратата, точно до бравата, и след това тишина. Това определено беше тя. Той с усилие се надигна от дивана и нахлузи пуловера върху заобленото си шкембе. Марта отдавна не му беше идвала на гости и той беше започнал да се пита дали тя е добре. Всеки ден си правеше план да отиде да я види вечерта, но вместо това винаги заспиваше пред телевизора. Той се огледа, намери една празна картонена кутия и бързо насмете вътре купчината от рисунки, длета и отвертки от масичката, а пос­ле я пъхна под леглото. След това скри две сини ризи и няколко чорапа с дупки зад възглавниците на дивана, а трохите от масичката събори направо на пода. След като свърши всичко това, изключи телевизора и едва тогава отиде да отвори вратата.


  – А, ти ли си. Влизай!


  – Умник, трябва да поговорим – каза Марта и решително влезе в стаята му.


  Той кимна и включи чайника. Отвори шкафа и извади две перфокарти, един чук и няколко кабела, преди да намери нескафето. Зад буркана имаше и две чаши. Когато водата кипна, той ги напълни и добави нескафе.


  – Опасявам се, че нямам никакви бисквити, но...


  – Това е предостатъчно – отговори Марта, взе чашата с нескафе и седна на дивана. – Знаеш ли какво? Сигурно ще ти прозвучи откачено, но според мен ни упояват. Дават ни прекалено много хапчета. Точно затова ни е обхванала такава летаргия.


  – Наистина ли? Искаш да кажеш, че...


  Той дискретно изтика един разглобен радиоприемник марка „Грундиг“ под креслото, като се надяваше тя да не го е забелязала.


  – Е, значи не бива да им позволяваме да продължават така!


  – Разбира се! Трябваше да действаме още когато решихме да обявим протест.


  Той я хвана за ръката и леко я потупа.


  – Но, мила моя, все още не е късно.


  Очите на Марта проблеснаха и лицето й светна.


  – Знаеш ли, мислех си за нещо. В затвора те пускат да излизаш на чист въздух поне веднъж дневно, а тук изобщо не ни извеждат.


  – Не знам колко е чист въздухът около затворите, но да, разбирам какво искаш да кажеш.


  – Затворниците излизат на открито поне по един час на ден, а освен това им дават питателна храна и могат да се запишат на трудово обучение в работилници, ако искат. Всъщност те са по-добре от нас.


  – Работилници? – повтори Умника.


  Това беше предизвикало интереса му.


  – Нали разбираш? Аз искам да живея възможно най-дълго, но освен това искам и да живея интересно.


  Марта се наведе и прошепна нещо на ухото му. Умника повдигна вежди и поклати глава. Но Марта не се отказваше.


  – Умник, аз много внимателно съм премислила всичко...


  – Добре тогава – каза той. – Защо не? Защо не...


  После се облегна назад в креслото си и избухна в смях.
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  Сестра Барбара отчетливо потропваше с токчетата си, докато бързаше по коридора. Тя отвори вратата на склада, издърпа количката си и подреди лекарствата на нея. Всеки от двайсет и двамата клиенти имаше собствен комплект от лекарства и беше нейна задача да ги следи. Директорът Матсон беше придирчив по отношение на лекарствата и всички по-възрастни клиенти имаха лични рецепти. Но някои от хапчетата, например червените, се раздаваха на всички обитатели на дома. Както и светлосините хапчета, въведени отскоро. Те помагаха на възрастните хора да загубят апетита си.


  – Така ще ядат по-малко и няма да се налага да купуваме толкова много храна – беше обяснил дирек­торът.


  Сестра Барбара се зачуди дали това е етично, но не посмя да повдигне въпроса пред него, защото не искаше да загуби одобрението му. Искаше да постигне нещо в живота си. Майка й я беше отгледала сама, докато работеше като домашна прислужница в луксозния район „Дюрсхолм“. Никога не беше печелила достатъчно и бяха доста бедни. Веднъж, когато Барбара беше отишла с майка си на работа, беше видяла модерните картини, блестящите сребърни прибори и шарките, подредени по паркета на пода. Беше видяла „тузарите“, за които работеше майка й, облечени в кожи и красиви дрехи. Така и никога не забрави за този различен живот, който беше зърнала тогава.


  Директорът Матсон също беше част от света на успелите хора. Беше с двайсет години по-възрастен от нея, енергичен и съобразителен, с богат опит в бизнеса. Но най-вече той имаше много власт и влияние и тя беше осъзнала, че може да й помогне да успее в живота. Затова попиваше всяка негова дума и му се възхищаваше. Може и да беше натежал с няколко излишни килограма и да работеше твърде много, но беше богат, а с кафявите си очи, тъмната коса и очарователните обноски й напомняше на италианец. Не мина много време и тя се влюби в него. Беше женен, но тя се надяваше на нещо повече. Скоро двамата се впуснаха в любовна афера. И щяха да отидат на почивка заедно.


  Сестра Барбара забърза по коридора, за да раздаде хапчетата на старите хора. После прибра количката в склада и се върна в офиса. Сега й оставаше само да подреди книжата на бюрото си, така че Катя – нейната заместничка, докато беше в отпуск – да започне работа на чисто бюро. Сестра Барбара седна пред компютъра със замечтан поглед. „Утре – помисли си тя. – Утре.“ Двамата с Ингмар най-сетне щяха да избягат от всичко и просто да бъдат заедно.


  


  На следващия ден Марта забеляза, че директорът Матсон взима сестра Барбара с колата си. Аха! Тя отдавна подозираше, че между тях двамата имаше нещо. Директорът отиваше на някаква конференция и щеше да я вземе със себе си. Добре. Това беше чудесно за нейния план. Колата едва се беше изгубила от поглед, когато Марта събра всичките си приятели, за да им каже за хапчетата. Всички веднага ги изхвърлиха. И няколко дни по-късно във всекидневната отново се чуваше смях. Умника и Греблото играеха на табла, Кристина рисуваше своите акварели, а Ана-Грета слушаше музика или редеше пасианс.


  – Пасиансът е полезен, защото поддържа мозъка в добра форма – чуруликаше Ана-Грета, докато редеше картите на масата.


  Тя никога не мамеше и винаги разказваше на всички, когато успее да подреди пасианса. С продълговатото си тясно лице и косата, вързана на кок, приличаше по-скоро на възрастна директорка на училище, отколкото на бивш банков служител. Беше направила интелигентни инвестиции, благодарение на които беше богата, и се гордееше с умението си бързо да смята наум. Веднъж служителите от старческия дом й бяха предложили да й помогнат с банковите сметки и тя ги беше погледнала толкова лошо, че повече никой не беше пос­мял да го предложи. Беше отраснала в „Дюрсхолм“ и знаеше стойността на парите. В училище винаги беше имала високи оценки по математика. Марта я погледна с ъгълчето на окото и се зачуди дали беше възможно да убеди толкова подредена и изрядна личност да се включи в нейното приключение. Двамата с Умника вече бяха съставили план и само чакаха подходящия момент, за да го приложат на практика.


  


  Дните без сестра Барбара бяха като затишие пред буря. На повърхността всичко изглеждаше както обикновено, но нещо се беше променило дълбоко във всеки от тях. Петимата приятели пееха „Щастлив като птица“ и първото действие от „Бог под прикритие“ на Ларс-Ерик Ларсон, точно както бяха правили преди компанията „Диамант“ да поеме управлението на старческия дом. Всички им ръкопляскаха и се усмихваха за пръв път от цяла вечност. Деветнайсетгодишната Катя Ериксон от район „Фарста“, временната заместничка на сестра Барбара, изпече кекс за следобедното кафе, откри някакви инструменти за Умника и остави всички да се занимават с каквото намерят за добре. Гостите на старчески дом „Диамант“ придобиха самоувереност и когато дойде денят Катя да се качи на своето колело и да си тръгне, а сестра Барбара да се върне, в дома беше започнало да покълва бунтовното семенце на съпро­тивата.


  – Е, явно трябва да се приготвим за най-лошото – въздъхна Умника, когато видя сестра Барбара да се приближава към стъклените врати на входа.


  – Сигурно е намислила да направи още съкращения, за да угоди на директора Матсон – отбеляза Марта.


  После едва забележимо им намигна:


  – От друга страна, това може да ни помогне за нашата мисия.


  – И още как – отвърна Умника и също й намигна.


  Не бяха минали и няколко часа от завръщането на сестра Барбара в старческия дом, когато се разнесе шумът от затръшването на врати и нейните токчета по коридора. Още същия следобед тя помоли всички да дойдат във всекидневната. Когато се събраха, се прокашля и сложи на масата една купчина папки.


  – За съжаление, ще се наложи да направим някои съкращения – започна тя.


  Беше с хубава прическа, а на китката й се виждаше нова златна гривна.


  – Когато времената са тежки, всички трябва да правим жертви – продължи сестрата. – Налага се да сък­ратим разходите за персонала, така че от следващата седмица ще има само по двама дежурни. Освен мен, разбира се. Това ще означава, че ще можете да излизате на разходка само веднъж седмично.


  – Нали знаете, че дори затворниците излизат на разходка по веднъж на ден – възрази шумно Марта. – Не можете да правите така!


  Барбара се престори, че не я е чула.


  – Налага се да съкратим и разходите за храна – добави тя. – От сега нататък ще има само по едно хранене на ден. През останалото време ще се сервират сандвичи.


  – Само през трупа ми! – изрева Греблото. – Трябва да получаваме истинска храна, а освен това трябва да купувате и повече плодове и зеленчуци!


  – Чудя се дали е заключена кухнята на горния етаж? – прошепна Марта.


  Кристина изпусна пиличката си за нокти.


  – О, не – каза тя. – Пак ли кухнята?


  


  По-късно вечерта, когато служителите си тръгнаха, Марта все пак се качи до кухнята. Греблото толкова щеше да се зарадва, ако му донесе салата. Беше доста потиснат, защото синът му не се беше обаждал скоро, и имаше нужда да се разсее.


  На Марта също й се искаше да има семейство, но любовта на живота й я беше напуснал, когато синът й беше само на две годинки. Момченцето й имаше трапчинки и къдрава руса коса и в продължение на пет години беше най-голямата й радост. През последното лято бяха ходили в провинцията, за да разгледат конете в конюшнята, да събират боровинки в гората и да ловят риба на езерото. Но в една неделна сутрин, докато Марта все още спеше, той беше взел въдицата и беше слязъл на кея. И точно там го беше намерила тя – удавен до един от стълбовете. След този трагичен инцидент тя едва ли щеше да намери сили в себе си да продължи, ако не бяха нейните родители. Имаше няколко връзки с мъже след смъртта на любимото си момченце, но когато се беше опитала да забременее отново, беше направила спонтанен аборт. В крайна сметка, с напредването на възрастта, тя се отказа от идеята да има семейство. Фактът, че нямаше дете, й причиняваше голяма скръб, макар че никога не го показваше. Вместо това пазеше болката си в тайна, а смехът е в състояние да скрие толкова много. Беше открила, че хората се заблуждават твърде лесно.


  Марта се отърси от мислите си, промъкна се на пръс­ти в офиса на сестра Барбара и отвори шкафа. Споменът за уханието на вкусната храна я накара нетърпеливо да извади универсалния ключ. Но когато се качи на горния етаж, плановете й се сблъскаха с неочаквана пречка. Вместо ключалката на вратата имаше едно от онези странни устройства, които се отварят с пластмасова карта. Кухнята на старческия дом „Диамант“ беше превърната в непревземаема крепост! Обзе я такова разочарование, че й трябваха няколко минути, за да се овладее и да си тръгне. Но Марта не се отказа; вместо това извика асансьора, за да слезе в мазето. Може би в подземието на сградата имаше килер или друг склад?


  Когато вратите на асансьора се отвориха, тя се поколеба, защото не беше сигурна къде се е озовала. В дъното на коридора се различаваше слаба светлина, която идваше от старомодната врата със стъклено прозорче в горната част. Тази врата също беше заключена, но се отвори с универсалния ключ. Марта предпазливо бутна вратата и от другата страна нахлу студен освежаващ зимен въздух. Чудесно – беше открила път навън! Студеният въздух й помогна да проясни мислите си и тя изведнъж си спомни за стария ключ от дома на родителите си. Той много приличаше на универсалния ключ с триъгълно езиче. Беше сигурна, че ако размени ключовете, никой няма да забележи разликата. Марта затвори вратата, която водеше навън, включи осветлението и пое по друг коридор. На една от вратите имаше табелка, която гласеше: „ЗАЛА ЗА ФИТНЕС – САМО ЗА ПЕРСОНАЛА“. Марта отключи вратата и надник­на вътре.


  Помещението нямаше прозорци, затова й отне известно време да намери ключа за осветлението. Флуоресцентните светлини с примигване се събудиха и пред очите й се разкриха въженца за скачане, гирички и велоергометри. До стените имаше лежанки, пътечка за бягане и някакви странни устройства, които не знаеше как се наричат. Значи в старческия дом „Диамант“ бяха съкратили профилактичните упражнения за обитателите, но в същото време поддържаха зала за фитнес само за персонала! Толкова пъти бяха питали дали няма да им върнат залата за гимнастика, но новите собственици им бяха отказали. На Марта й се прииска да разбие вратата с ритник, което щеше да бъде доста трудно на нейната възраст, така че се задоволи да изръмжи всички обидни думи, за които се сети, изви гръб като котка и заплашително размаха юмрук.


  – Ще си платите за това! – закани се тя. – Почакайте и ще видите!


  


  Когато се върна горе, тя пъхна стария си ключ под вратата и го задърпа с всичка сила, докато не го изкриви. После окачи изкривения ключ в шкафа, така че никой да не заподозре нищо, когато стане ясно, че той не може да отвори вратата. След това скри универсалния ключ в сутиена си, легна си и се зави до брадичката. Първата стъпка от всяка революция беше възможността за свободно движение. Вече имаха тази възможност. Марта затвори очи и с усмивка на уста сънува прик­люченията на една банда от старци разбойници, които обраха банка и бяха приветствани като герои, когато отидоха в затвора.


  5.


  


  Плановете за бъдещето, които чертаеха Марта и Умника, ставаха все по-дръзки. Мечтата им беше дала нови сили, а смелостта им нарастваше. Междувременно в старческия дом продължаваха да съкращават разходите. От администрацията спряха да им дават кифли със следобедното кафе, а самото кафе беше ограничено до три чаши на ден. Когато възрастните хора се заеха да украсяват коледната елха, ги очакваше нов удар. Администрацията вече нямаше да им осигурява коледната украса.


  – Обзалагам се, че в затвора имат коледна украса за елхата! – просъска Марта.


  – И не само това – добави Умника. – За Коледа организират екскурзии на затворниците, за да могат да излязат и да разгледат украсените витрини!


  Той стана и по най-бързия възможен за него начин излетя от стаята. След известно време се върна с една коледна звезда, която беше направил от сребърно тиксо.


  – Тази звезда ще трябва да свърши работа – каза той, докато я връзваше с тел на коледната елха.


  Всички изръкопляскаха и Марта се усмихна. Умника беше навършил осемдесет, но в него все още се криеше едно малко момче.


  – Колко може да струва една коледна звезда за дървото? – зачуди се на глас Ана-Грета.


  – Те просто са стиснати хора, които не искат да нап­равят нищо за другите. Изобщо не виждам нещата тук да се оправят, всъщност е точно обратното. Вчера двамата с Умника се срещнахме с някои други членове на новата администрация и предложихме подобрения, но те изобщо не ни слушаха. Ако искаме животът ни да се промени, трябва сами да направим нещо!


  Марта се изправи толкова бързо, че столът й се преобърна.


  – Умника и аз сме твърдо решени да направим живота си по-хубав. Искате ли да се присъедините към нас?


  – Точно така! – извика Умника и също се изправи.


  – Да, нека да се съберем в твоята стая и да изпием по чашка боровинков ликьор – предложи Кристина.


  Усещаше, че застудява, и беше зажадняла за нещо вкусно.


  – Пак ли боровинков ликьор? – измърмори Греблото. – Е, добре.


  Няколко минути по-късно петимата влязоха в стаята на Марта, като вървяха в индианска нишка, и се сместиха на дивана – всички освен Греблото, който предпочете креслото. Предишния ден случайно беше седнал върху недовършеното плетиво на Марта и не искаше да рискува да повтори това преживяване. След като тя извади ликьора и напълни чашките, дискусията беше подновена. Петимата все повече повишаваха тон и накрая се наложи Марта да удари с бастуна си по масичката.


  – Слушайте сега! Няма да получим нищо, ако не нап­равим нещо – каза тя. – Ще трябва да положим усилия. А за да го направим, трябва да влезем в по-добра физическа форма. Това е ключът от служебната зала за фитнес. Всяка вечер можем тайно да влизаме там и да правим упражнения.


  Тя победоносно вдигна универсалния ключ над главата си.


  – Но това не е разрешено, нали? – възрази Кристина, която предпочиташе да пази диета, вместо да прави упражнения. – Ще ни хванат.


  – Ако оправяме след себе си, никой няма да забележи, че сме били там – каза Марта.


  – Ти каза така и за кухнята на горния етаж – оплака се Кристина. – Освен това веднага ще си счупя маникюра!


  – А аз си мислех, че поне след пенсионирането ще мога да си почина – изохка Греблото.


  Марта се престори, че не ги чува, но размени многозначителен поглед с Умника.


  – След няколко седмици упражнения в залата за фитнес ще бъдем готови за всичко и освен това ще бъдем в по-добро настроение! – каза тя с въодушевление, което беше донякъде престорено.


  Все още не можеше да сподели с тях каква беше истинската цел на този план: всеки, който иска да стане престъпник, трябва да бъде в достатъчно доб­ра форма, за да извършва престъпления. Предишната вечер беше задрямала пред телевизора и когато отново беше отворила очи, вече даваха документален филм за един затвор. Това бързо я беше накарало да се събуди. Беше грабнала дистанционното и нетърпеливо беше натиснала копчето за запис на програмата. С нарастващо изумление проследи разказа на репортерката, която показваше работилницата и пералнята, а после и стаите на затворниците. Когато се събираха в трапезарията, можеха да избират между риба, месо и вегетариански ястия и дори получаваха пържени картофи към тях. Имаше и салата, и плодове. Марта веднага беше отишла при Умника. Двамата изгледаха заедно записаното предаване и въпреки че беше късно, продължиха да го обсъждат чак до полунощ.


  Тя повиши глас – толкова, че да подчертае думите си, но не чак толкова, че да привлече вниманието на тримата служители от персонала на старчески дом „Диамант“.


  – Искаме да подобрим условията си на живот, нали? В такъв случай трябва да влезем във форма. И трябва да го направим сега! Времето е ценно за нас.


  Марта знаеше колко беше важно да се поддържа във форма. През петдесетте години на миналия век, когато семейството й се беше преместило да живее в Стокхолм, тя се беше записала в девическия кръжок по ритмична гимнастика на Ернст Идла. В продължение на много години се беше упражнявала редовно, за да подобри общото си физическо състояние, координацията, бързината и силата на тялото си. Въпреки че никога не беше стигнала дотам да изглежда по женски съблазнително, все пак се беше чувствала достатъчно добре. Но след това беше станала небрежна към себе си, беше напълняла и макар че се беше опитвала да спазва диета, винаги теглото й беше леко наднормено. Сега обаче имаше шанс да промени това.


  – Упражнения в зала за фитнес! Да не сме роби? – възкликна Греблото и изпи боровинковия си ликьор на един дъх, все едно беше шот с чиста водка.


  Това го накара да се закашля и той гневно погледна към Марта. В отговор пълничката дребна старица му се усмихна толкова мило и дружелюбно, че му стана неудобно. Не, тя не искаше да ги превърне в роби – просто искаше най-доброто за тях.


  – Слушайте! Според мен трябва да дадем шанс на Марта – подкрепи я Умника.


  Макар че не се интересуваше особено от физичес­ко възпитание, той все пак си даваше сметка, че дори няма да успее да се отдалечи от старческия дом „Диамант“, ако не влезе във форма. Марта го погледна окуражително.


  – Добре, но какво толкова ще правим след това? – попитаха Кристина и Греблото в един глас.


  – Ще станем най-опасните старчета на света – отговори Марта.


  На думата „революция“ все още не й беше дошло времето.
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